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1.  Bases du système NDS - Web  2  

Chaque établissement  souhaitant importer ou exporter des stupéfiants ou psychotropes  doit 

disposer dôune autorisation dôimportation ou dôexportation d®livr®e par lôAfmps .  

LôAfmps traite ces demandes via le programme NDS (Nationale Drug control System) qui a ®t® 

d®velopp® par lôONUDC (Office des Nations Unies contre la drogue et le crime).  

NDS-Web est une application web qui per m et par voie électronique  de:  

¶ soumettre des demandes dôautorisations dôimportation/exportation 

¶ valider ces autorisations apr¯s chaque r®alisation de lôimportation ou de lôexportation, 

en envoyant les quantités exactement reçues ou expédiées.  

2.  Enregistrement  et inscription  

2.1.  Enregistrement  

Etape 1  : Page dôaccueil 

Pour acc®der ¨ la page dôaccueil, connectez-vous sur  : https://eforms.fagg -afmps.be/  

 

Pour tester le système ou introduire des demandes fictives (en conce rtation avec le Team  

Stup®fiants de lôAfmps): https://eforms acc .fagg -afmps.be/  

 

 
 

https://eforms.fagg-afmps.be/
https://eformsacc.fagg-afmps.be/
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Etape 2  : Demande dôenregistrement 

Cliquez sur < Register now > et complétez  le formulaire < User registration > .  Les champs 

ma rqu®s dôun cadre rouge doivent être remplis.  

 

Le système doit avoir une indication selon laquelle  lôutilisateur est autoris® ¨ envoyer les 

demande s. Ceci est possible pour les personnes reprises comme responsable sur 

lôautorisation dôactivit®s / dôutilisateur final, les personnes désignées pour cette 

t©che dans la proc®dure dôorganisation ou des pharmaciens dans une officine .  Ces 

personnes  doivent donc toujours cocher  «  Manager  » .   

 

 
 

Les personnes qui ne sont pas mentionné es dans la proc®dure dôorganisation et qui 

préparent les demandes peuvent demander un login pour NDS-web  m ais  doivent cocher  

« User  ». Ces personnes peuvent  créer et sauvegarder des projets de demande s appelés 

óDraftô. U ne personne responsable  (rôle manager)  pourra alors valider et  envoye r cette 

demande . 

Cliquez sur < Submit > pour envoyer votre demande à l'AFMPS . 

 

Vous trouverez dôautres informations sur les diff®rents champs dans le menu dôaide .  
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Une fois la demande soumise, l'utilisateur rec evra un e -mai l pour confirmer son login . 

 
 

Attention !  Le lien nôest valable que durant 24 heures. 

 

Si lôutilisateur ne clique pas sur le lien au cours de ces 24 heures, le message suivant 

apparaitra :  
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Dans ce cas, l'utilisateur devra envoyer un e -mail à  narcotics@afmps.be  de sorte que 

l'AFMPS puisse faire le nécessaire pour que le lien soit à nouveau transmis. Afin d'éviter 

cela, essayez de confirmer le lien dès que possible.  

 
 

Une fois l'adresse e -mail confirmée en cliqua nt sur "validate", l'AFMPS traitera la demande.  

 

Lors que votre demande sera  approuvée, un e -mail sera envoyé à nouveau et vous pourrez 

vous connecter via le lien dans l'e -mail "A ccess the platform" ou via  dans le coin 

supérieur droit de la page d'accueil  NDS-web  avec le nom d'utilisateur et le mot de passe 

choisis.  

 
 

2.2.  Login  

Cliquez sur <Login> sur la page dôaccueil https://eforms.fagg -afm ps.be/  et complétez les 

donn®es dôidentification choisi es. 

 

Important : da ns les paramètres de l'utilisateur, assurez -vous que la langue est réglée sur 

l'anglais, sinon certaines listes déroulantes ne s'afficheront pas correctement (voir : 2.5).  

 
 

mailto:narcotics@afmps.be
https://eforms.fagg-afmps.be/
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2.3.  Modification du mot de passe  

Le mot de passe peut être modifié en cliquant sur v otre nom dans le coin supérieur droit. 

Cliquez ensuite sur «  Settings  ».  

 
 

Le mot de passe peut être modifi é dans le quatrième onglet.  

Saisissez le mot de passe actuel, puis le nouveau mot de passe deux fois. Cliquez ensuite sur 

« Submit  ».  

 
 

2.4.  Validité et  exigences applicables au mot de passe  

Le mot de passe est valable un an. Lors des 30 derniers jours de vali dité , vous recevrez un 

message po p-up ¨ chacune de vos connexions vous signalant lôexpiration prochaine de votre 

mot de passe. Nous vous consei llons  alors de le modifier le plus rapidement possible sans quoi 

vo tre compte sera bloqué.  

 

Si vous nôavez pas eu lôoccasion de vous connecter pendant ces 30 jours et que vous ne 

parvenez plus à le faire , veuillez prendre contact avec nous afin de débloquer vot re compte et 

réinitialiser votre mot de passe.  

 

Votre nouveau mot de passe doit respecter les critères suiv ants  :  

¶ 8 caractères minimum  ï 32  caractères maximum  

¶ Contient au moins 1 chiffre  

¶ Contient au moins 1 majuscule  

¶ Contient au moins 1 lettre minuscule  

¶ Contient au moins 1 caractère spécial  

Pendan t la saisie du mot de passe, un  coche apparaît sur les critères q u'il  remplit déjà.  
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2.5.  Préférences  

Vous pouvez ®galement proc®der ¨ dôautres modifications via le menu <Settings > . 

 

1)  Onglet User settings  

 
Language : La langue du système  est l ôAnglais. Attentio n! Si la langue dôaffichage n'est pas 

l'anglais, vous pourrez rencontrer des probl¯mes lors de demandes dôautorisations (par 

exemple, des listes déroulantes vides) .  

 

Page Size :  indique  le nombre  de demandes  dôautorisations  à afficher par page . 

 

Show submission Confirmation :  lorsque cette case est cochée, un message de  

confirmation sôaffiche après chaque envoi  de demande . 

 

Filter by user :  lorsque cette case est cochée, seules  les demandes que lôutilisateur a 

soumise s sont affichées . Dans le  cas contraire, toutes les demandes  faites par les 

utilisateurs de son entreprise sôaffichent. 

 

Substances/préparations  Favorites :  lorsque cette case est activée, vous pouvez créer 

une liste de « Favori te s » des substances/préparati ons souvent commercialis ées par votre 

entreprise.  
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2)  Onglet Favorites  

 

 
Dans la colonne de gauche se trouvent toutes les substances/préparations enregistrées 

dans notre base de données . Vous pouvez sélectionner  ici les substances/préparations que 

vous com mercialisez régulièremen t  et  en faire une liste de «  Favori te s ».  

Cliquez ensuite sur  . Les substances ou préparations sélection nées se retrouvent 

maintenant dans la colonne droite qui reflète votre liste de « Favori te s ».  

Cette liste peut toujours être  modifiée :des substance s/pr éparations peuvent être ajoutées 

ou supprimées .  

 

Cliquez sur < Save > pour appliquer les modifications souhaitées . 

 

Important: pour utiliser les Favoris, l e case correcte doit être coché dans l'onglet " User 

Settings " (voir ci -dessus).  
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3.  Demandes dôaut o ris ations dôimpo rtation  ou dôexport ation  

 
 

En cliquant sur <Importer / Exporter> dans le menu de gauche, un sous -menu apparaîtra.  

 

 
 

<Status> ouvre une page avec un aperçu de toutes les demandes de votre entreprise.  Selon 

ce qui  a été indiqué dans < Set t ing s>, il s'agit de toutes les demandes de l'entreprise ou 

uniquement celles de l'utilisateur.  
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3.1.  Saisie dôune demande dôimportation  

Veuillez noter que lôimport/export de pr®curseurs est ®galement disponible. Ces demandes ne 

peuve nt toutefois pas encore être  traitées, car la cellule précurseurs de s drogues nôutilise pas 

NDS.  

 

Cliquez dans le menu en haut à gauche sur  
 

Les champs qui doivent être remplis sont encadrés en rouge et en dessous il est indiqué 

"Required ". Tant que ces champs ne sont pas rempl is, la demande ne peut pas être 

enregistrée ou transférée.  

 

General information  

Type of Permit : "Single" doit être indiqué ici. L'AFMPS ne délivre que des licences 

uniques et non des licences générales . (Cela signifie: chaque import ation / expédition = 1 

licen ce avec un numéro unique.)  

General Notes : Lôindication «Re-export  » ( pour réexportation )  ou « Domestic Use  » ( pour 

usage domestique , march® belge) est obligatoire pour les demandes dôimportation. 

Authorization Attachments :  Dô®ventuels documents peuvent  êtr e annexés ici  (par ex. 

déclaration du médecin) . Cliquez sur ñPlease attach a fileò pour choisir  les documents 

souhaités. La liste des documents joints est alors visible  au -dess us. 
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Importer details  

Les données sont remplies automatiquement avec les  don nées de votre entreprise. Vérifiez si 

celles -ci sont corrects.  

Si les informations sont incorrectes, veuillez en informer l'AFMPS par e -mail à 

narcotics@afmps.be . 

 

 
 

Expo r ter  details  

Country  : Choisissez dans le m enu déroulant le  pays exportateur .  

Establis h ment  :  Sélectionnez  lôentreprise  exportatrice parmi la liste.  

Si lôentreprise ne se trouve pas dans la liste propos®e, voir point 8) . 

 
 

mailto:narcotics@afmps.be
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Shipment Details  

Notes : Les annotations qu e vous souhaitez voir sur lôautorisation peuvent être mentionné es 

ici.  Essayez de garder le texte aussi concis que possible et de tout garder sur 1 ligne afin qu'il 

puisse être affiché correctement sur l ôautorisation. 

Cela peut être  

¶ un numéro de commande  

¶ des i nformations complémentaires concernant le conditionnement  (3 x 100 g p.e x.)  

¶ « For clinical trials  » 

¶ « For analytical purposes  » suivi ou non de  

o ñanalytical reference standard: 1.0 mg/mlò suivi du nombre dôampoules 

o ñ1 vial of 10 mg for system suitabilit yò 

¶ ñImport planned in 20XXò 

¶ ñNot for re -exportñ 

 
 

Substance/ Pr eparation  Details  

 

 
 

 

 
 

L'entrée  renvoie au fait que vous avez créé une liste de "favoris" sous <Préférences> 

(voir 2.5 )  et que vous souhaitez q u'el le soit visible. Par conséquent, seule la liste des 

substances / préparations sélectionnées sera affichée. Si vous souhaitez néanmoins faire votre 

choix dans la base de données complète des substances / préparations, vous pouvez  

facilement y accéder en  cli quant sur  . La mention  changera en . 
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Cliquez sur le «  +  » pour ajouter une substance ou une préparation à votre demande . 

 

Sélectionnez  dans le menu déroulant  la substance/préparation que vous souhaite z importer.  La 

banque d e données contient beauc oup de préparations similaires.  

Veuillez bien contrôler par le code ministériel si vous avez choisi la préparation correcte. Si la 

préparation que vous souhaitez ajouter ne se trouve pas dans la liste, veuillez contacter le 

Team  Stu péfiants  (voir 7).  

 
 

Si vous sélectionnez deux fois la même substance ou préparation, vous recevrez un message 

d'erreur:  

 
 

Après avoir  validé, entrez la quantité requise.   

 

Si la substance choisie est un concentré de paille de  pavot (Conc. of Poppy S t raw  GW) , i l est 

indispensable que lôalcaloµde principal soit renseign®. 

 

Exemple  : CONC. Of POPPY STRAW (M) 70% AMA:  

 

Une fois la substance et la quantité choisie s, cliquez sur «   » dans le cadre «  Alkaloids  » 
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Remplissez la qua ntité analysée  dôalcaloµde1 et cliquez sur «   » 

 
 

Cliquez ensuite sur Save pour sauvegarder.  

 

Vous pouvez recommencer cette opération pour ajout er dôautres substances/  préparation s à 

votre demande.  

 Attention  :  une autorisation est limitée à 15 substance s/préparations.  

 

                                                
1 Si la quantit® exacte dôalcaloµde nôa pas encore ®t® analys®e, indiquez la quantit® maximale estimée. 
La quantité exacte pourra alors °tre confirm®e plus tard lors de lôendossement. 
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Transp o rt  Details  

Le bureau de douane doit °tre compl®t® si le pays exportateur nôest pas membre de l'UE. 

 

 
 
Cliquez sur +, choisissez le point dôentr®e dans le menu déroulant.  "Tous bureaux" peuvent 

également être sélectionnés en standard.  La liste déroulante mentionne certains bureaux de 

douane qui ne sont pas utilisés ainsi que " donôt use ". Nous ne pouvons pas supprimer cela 

dans le logiciel. Par conséquent, " all Belgian Customoffices " peuvent être sélectionnés par 

défaut.  

 

 
 

La case " Transport Mode " ne peut pas rester vide. Mettez ici, par exemple, "by ai r/sea/road ". 

Si cela n' est pas connu à l'avance, mettez un " - ". Cliquez sur la disquette pour  l'enregistrer.  

 
Comment  
User Comme n t s:  Vous pouvez insére r ici toute information utile à lôAfmps.  Cette information 

nôappara´tra pas sur lôautorisation. 

 
Ces informations ne sont pas indispensables lors du traitement de la demande  :  

¶ CA (Competent Authority van het uitvoerland) Departement  

¶ Itinerary  

 

Une fois votre demande terminée, cliquez sur ñSubmit Requestò 

 
 

Vous verrez cette fenêtre pop -up en bas à droite:  
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Une fois envoyée, aucune modification ne peut plus être effectuée à la demande.  

Vous po uvez affiche r les donnée s de votre demande dans le récapitulatif des demandes en 

cliquant sur < Import/export: status >.  

  

3.2.  Saisie dôune demande dôexport ation  

Veuillez noter que lôimport/export de pr®curseurs est ®galement disponible. Ces demandes ne 

peuvent  toutefois  pas encore êtr e trait®es, car la cellule pr®curseurs des drogues nôutilise pas 

NDS.  

 

Cliquez dans le menu en haut à gauche sur . 
 

Les champs qui doivent être remplis sont encadrés en rouge et en dessous il est  indiqué  

"Required ". Tant que ces ch amps ne sont pas remplis , la demande ne peut pas être 

enregistrée ou transférée.  

 

General Information  

Type of permit : "Single" doit être indiqué ici. L'AFMPS ne délivre que des licences 

uniques et non des licences générales . (Cela signifie: chaque importat ion / expédition = 1 

licence  avec un numéro unique.)  

General Notes :  Sôil est  indiqu® sur lôautorisation ®trang¯re que les produits sont destin®s au 

ré - export, il est imp®ratif de lôindiquer  afin dô®viter des problèmes relatifs aux  quotas 

dôimportation de ce pays.  

Authorization At t ach ments :  Copie au format PDF de lô(des)autorisation(s) originale(s)  

dôimportation  r®f®renc®e(s)  ou de la déclaration du médecin . 

Cliquez sur «Please attach a file» pour sélectionner le document. La liste des documents 

ajoutés est  alors visible au -dessus . 
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Le format ®lectronique des autorisations dôimportation  nô®tant pas encore reconnu au niveau 

international,  il est imp®ratif dôenvoyer le document original par la poste.  

 

Exporter Details  

Les données sont remplies automatiqueme nt avec les données de v otre  entreprise. Vérifiez si 

celles -ci so nt correct es.  

Si les informations sont incorrectes, veuillez en informer l'AFMPS par e -mail à 

narcotics@afmps.be . 

 

 
 

mailto:narcotics@afmps.be
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Importer Details  

Country  : Choisissez dans le menu dér oula nt le  pays vers lequel la marchandise sera 

exportée.  

Establis h ment  :  Sélectionnez lôentreprise importatrice parmi la liste d®roulante. 

Si lôentreprise ne se trouve pas dans la liste propos®e, voir point 8. 

 
 

Autorisation dôimpo rtation  r éf érencée  

Avant que lôAfmps puisse d®livrer une autorisation dôexportation il faut que lôautorit® 

comp®tente ait d®livr® une autorisation dôimportation qui permet cette importation. Pour cette  

raison, il  est essentiel d e compléter les détails concernant cette autorisation dôimportation. 

 
 

Number :  Numéro  de lôautorisation  dôimportation. Dans le cas des licences électroniques, il est 

très important de saisir correctement le numéro de la licence d'importati on. En cas d'err eur 

mineure, l ôaccord ne peu t pas être effectué.  

Date  :  Date de délivrance  de lôautorisation 

Sôil y a plusieurs autorisations (3 au maximum pour 1 autorisation dôexportation), il nôy a quôun 

seul numéro et une seule date qui  peuvent être introduits pour le  moment.  

Les autres numé ros et dates peuvent être ajoutés dans l es champs  < User comments  > . 
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Shipment Details  

Notes  : Les annotations  que vous souhaitez voir apparaître sur lôautorisation peuvent être 

mentionnées ici. Cela peut être  :  

¶ un numéro de comman de  

¶ des informations com plém entaires concernant le conditionnement (3 x 100 g p.ex.), 

etc.  

¶ « For clinical trials  » 

¶ « For analytical purposes  » suivi  ou non de  

o ñanalytical reference standard: 1.0 mg/mlò suivi du nombre dôampoules 

o ñ1 vial of 10 mg for system  suitabilityò 

¶ ñNot for r e-exportñ 

 

 
 

Substance/Preparation Details  

 

 
 

 

 
La mention  renvoie au fait que vous avez créé une liste de favoris sous vos 

« preferences  » (voir 2.5 ). En conséquence, vous ne verrez  que la liste de vos 

sub stan ces/préparations favorites. Si vous souhaitez sélectionner dans la base de données 

complète des substances/préparations, vous pouvez très facilement changer en cliquant sur 

. La mention  changera en  . 

 
Cliquez sur + pour ajou ter une substance ou une  pré paration à votre demande.  
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Sélectionnez dans le menu déroulant la substance/préparation que vous souhaite z importer.  La 

banqu e de données contient beaucoup de préparations similaires.  

Veuillez bien contrôler par le code ministér iel si vous avez choisi la p réparation correcte. Si la 

préparation que vous souhaitez ajouter ne se trouve pas dans la liste, veuillez contacter le 

Team  Stupéfiants  (voir aussi chapitre 7) . 

 

 
 

Si vous sélectionnez deux fois la même substance ou prépar atio n, vous recevrez un me ssage 

d'erreur:  

 
 

Après avoir validé, entrez la quantité requise.   

 

Si la sub stance choisie est un concentré de paille de pavot (Conc.  of Poppy S traw GW) , i l 

est indispensable que lôalcaloïde  principal so it renseigné . 

 

Exemple  :  CONC. O f POPPY STRAW (M) 70% AMA:  

 

Une fois la substance et la quantité choisie s, cliquez sur «  »  dans le cadre «  Alkaloids  » 
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Remplissez la quantité analysée 2 dôalcaloïde  et cliquez sur «  » 

 

 
 

Cliquez ensuite sur « Save  » pour sauvegarder.  

 

                                                
2 Si la quantit® exacte dôalcaloµde nôa pas encore ®t® analys®e, indiquez la quantit® maximale estim®e. 
La quantit® exacte pourra alors °tre confirm®e plus tard lors de lôendossement. 
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Vous po uvez  recommencer cette op®ration pour ajouter dôautres substances/pr®parations ¨ 

votre demande.  

 

Attention  :  une autorisation est limitée à 15 substances/préparations.   

 

Transport  Details  

Le bureau de douane doit être complété si le  pays importateur nôest pas membre de l'UE.  

 
Cliquez sur +, puis choisissez le point d'exportation  souhaité dans la liste déroulante. La liste 

déroulante mentionne certains bureaux de douane qui ne sont pas utilisés ainsi que " donôt 

use ". Nous ne pouvons pas supprimer cela dans le  logiciel. Par conséquent, " all Belgian 

Customoffices " peuvent être sélectionnés par défaut.  

 

 
 

La case " Transport Mode " ne peut pas rester vide. Mettez ici, par exemple, " by air/sea/road ". 

Si cela n'est pas connu à l'avance, mettez un " - ". Cliquez sur la disquette pour l'enregistrer.  

 

Comments  

User Comment s: Vous pouvez insére r ici toute information utile ¨ lôAfmps.  
Cette information nôappara´tra pas sur lôautorisation. 

 
 

Ces informations ne sont  pas  indispensables lors du traitement de la demande  :  

¶ CA (Competent Authority van het invoerland) Departement  

¶ Itinerary  

 
Lorsque votre demande est complète, cliquez sur « Submit Request  ».  
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Une  fenêtre de confirmati on sôaffichera :  

 

 
 

Une  foi s envoyée, aucune modification ne peut plus être effectuée à la demande.  

Vous pouvez affiche r les données de votre demande dans le récapitulatif des demandes en 

cliquant sur <  Import/export: status  >.  

 

Feuille de garde  et envoi de lôautorisation dôimpor tat ion originale  

Une fois votre demande envoyée, la fonction < Cover Sheet > peut être activée en cochant la 

case correspondant à celle -ci.  

 

 
 

Ensuite vous pouvez cliquer sur  en tête de la page de récapitulation.  

Une feuille de g arde ( PDF) est alors cré ée et le symbole ( ) appara ît pour la demande  

quand  la page est rafra îchi e. 

 

La feuille de garde sert ¨ lôenvoi de lôautorisation dôimportation  originale. Elle reprend les 

informations nous permettant dôidentifier clairement la demande concernée.  

 

Actuelle m ent, cette fonction nôest disponible que lorsque le statut de la demande est 

« Requested  ». Dès que la demande est «  in Review è, il ne vous est plus possible dôimprimer 

cette feuille.  

Afin de pouvoir identifier facilement la demand e pour laquelle lôautori sati on orig inale 

dôimportation est envoy®e, veuillez toujours noter soit le n° «  Request ID » soit le n° 

dôautorisation lorsque celui-ci est disponible.  
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A RETENIR au sujet des demandes dôautorisation dôimportation /export ation  

 

Dema nde dôautorisation dôimpo rta tion  :  

V Indiquer si elle est  destinée au  ré -export ou au marché belge.  

V Indiquer le bureau de douane si le pays exportateur nôest pas membre de 

l'UE.  

 

Demande dôautorisation dôexportation :  

V Indiquer si elle est  destinée au ré -expo rt ou au marché du pays 

impo rtateur.  

V Lôautorisation dôimportation du pays importateur est notre r®f®rence dans 

la r®daction de lôautorisation dôexportation . 

La demande doit alors reprendre le numéro de cette autorisation 

dôimportation, la date de délivranc e ainsi quôune copie au form at PDF.  

V Indiquer le bureau de douane si le pays importateur nôest pas membre de 

l'UE.  

V Envoyer lôoriginal de lôautorisation au Team  Stup®fiants de lôAfmps par 

courrier.  
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4.  Introduction  dôendossement 

 

Lôendossement est le fait de renseigner que lôimportation ou lôexportation a bien eu lieu. 

Celui -ci a pour données essentielles la date et les quantités effectives . Cette étape est donc 

extrêmement importante pour les statistiques.  

 

4.1.  Endossement dôune importation ou exportation 

Afin d e visualiser le récapitu lati f des demandes introduites, cliquez sur < Status > dans l e 

menu <Import/Export>.  

 

 
 

Etape 1  : Sélection de la demande  

La fonction  vous permet dôeffectuer éventuellement une recherche parmi les demandes 

selon certa ins critères tels que le num®ro dôautoris ation, le statut ou encore la date de 

validité.  Pour enlev er le filtre, cliquez sur Ã.  

 

Cliquez sur  ¨ c¹t® de lôautorisation ¨ endosser. 
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Etape 2  : Indication de la date de livraison/ expédition  

Entrez la date de livraison/ expédition  sous < Endorseme nt D ate > . 

 

Ajoutez en pièce jointe une copie de la facture . Cliquez sur «  Please attach a file  » 

 

Etape 3  : Indication de la quantité livrée/expédiée  

Dans lôencadr® <Substance/ Preparation  Details >, cliquez sur .  

 

Entrez la quantité  sous < Endorsed Qty > . 
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Sauvegardez en cliquant sur < Save >  .  

 

Recommencez, si nécessaire pour chaque substance/préparation présente sur 

lôautorisation. 

 

Chaque information que vous estimez utile concernant cet envoi, peut être m entionnée 

sous < User Comme nts >  sous «  Comments  ».  

 

Cliquez sur « Submit Endorsement  » pour confirmer lôendossement. 

 
 

La fen°tre de confirmation sôaffichera :  
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Lôenvoi par la poste  de la facture et de lôexemplaire de lôautorisation avec la marge en bleu 

nôest plus  nécessaire.  Cependant, le Team  Stup éfia nts  est susceptible de demander ces 

documents en cas de questions complémentaires.  

 

Vous pouvez toujours consulter les données de lôendossement en cliquant sur  dans le 

récapitulatif des demandes.  

 

Attention  :  plus aucune modif ication nôest possible après  avoir soumis  lôendossement. 

Dans le cas où  lôendossement introduit ne serait  pas correct, il est indispensable dôavertir le 

Team  Stupéfiants  !  

 

4.2.  D®lai dôenvoi des endossements 

Afin de répondre dans les délais aux obligations bel ges vis -à-vis de lôOrgane In ternational de 

Contr¹le des Stup®fiants (OICS) de lôONU, nous vous prions de soumettre vos endossements le 

plus rapidement possible  suivant la r®ception ou lôenvoi de la marchandise. 

 

Si une autorisation nôest pas encore endoss®e et vient à échéance, u n ra ppel par e -mail sera 

envoyé trois semaine s avant la date de lôexpiration. 

Il vous est également recommandé de rechercher et contrôler  régulièrement les autorisations  

dont la validité aurait expiré en utilisant les filtre s. 

 

Les endos sements ne sont pos sibles que jusquô¨ 14 jours civils après expiration de la validité 

de lôautorisation. Les autorisations  portent ensuite le s tatut <Expir ed>  et plus aucun 

endossement ®lectronique nôest désormais  possible  !  

Toutefois, il sera possibl e de notifier lôendossem ent dôune autorisation <Expired> par e -mail à 

narcotics@afmps - fagg.be . Dans ce cas, veuillez ajouter une copie de la facture en annexe.  

 

Les importations qui sont vérifiées par les con tr¹leurs de lôAfmps, seront endossées dans le 

système par ceux -ci. Vous recevrez un e -mail de confirmation et le statut dans NDS -web 

changera vers <Endo rsed >.  

mailto:narcotics@afmps-fagg.be
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A RETENIR au sujet des endossements  :  

 

V Une demande est indissociable de son endossement. Toute  demande soumise par 

NDS-Web  doit être endossée par NDS-web.  

Č  De préférence directement  apr¯s lôenvoi ou la r®ception de la marchandise, 

except® si le passage dôun contr¹leur est requis, lôendossement ®tant fait par 

lui.  

Č  Au plus tard 14 jours après la fin  de validit® de lôautorisati on.  

 

V La facture correspondante doit être jointe au format PDF.  

 

V Aucun document ne devra plus être envoyé par la poste mais doit être conservé 

par le détenteur de lôautorisation. 
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5.  Annulation dôune autorisation  

Lorsquôune autorisation nôest pas utilisée et quôaucune importation ou exportation nôa eu lieu, 

lôautorisation est annul®e en proc®dant comme suit :  

 

Renvoyer par courrier ¨ lôAfmps tous les exemplaires de lôautorisation avec la mention ó¨ 

annulerô au plus tard dans les  14 jours civils après e xpir ation.  

 

Lôendossement sur NDS -web doit également se faire  au plus tard  dans les 14 jours après 

expiration et doit porter les indications suivantes  :  

 

-  <  Endorsed Qty >  = 0  

-  < User Comment >  = à annuler  

 

Le message suivant apparaît  :  

 

 
Cliquez yes . 
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6.  Appliq u er des filtres et  exportation vers Excel   

Pour faciliter la recherche ou lôanalyse des demandes dôautorisation ou endossement, certains 

filtres peuvent être activés ou toutes les données peuvent être exportées vers Excel.  

La procéd ure est identique pour l es demandes dôautorisation et les endossements. 

 

 

6.1.  Récapitulatif des demandes  dôautorisation ou  endossement  

Pour afficher le récapitulatif des demandes dôautorisations ou des endossements, cliquez dans 

le menu <Import/Export> sur  < Sta tus > . 

 

 
 

Pour obtenir l es d étails de  ces demandes , cliquez sur  ou sur le symbole  en début de 

ligne . 

 

 
 

Vous pouvez consulter sous <Endo rsed by CA >  les endossements  réalisés par le  contrôleur du  

Team  Stupéfiants . 

 












